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JAK SE ZVÎRATA SOUDILA S LIDML

I.

S tara podâni a knihy vypravujî nâm, ze dâvno a 
dâvno byli lidé divoci, zili v lesîch a skalâch, 

ukrÿvali se v jeskynich a jamâch. Bylo jich mâlo, 
rozum jejich nebyl rozvinut, neznali ani ohnë, 
ani zeleza, ani jiného kovu, zivili se plody pla- 
nÿch stromû, jahodami a koreny rostlin, odîvali 
se listim a kûrou stromovou a museli ukrÿvati 
se pred zvîraty, kterâ byla mnohem silnëjsi, lé- 
pe vyzbrojenâ a pocetnëjsî, nez lidé.

To trvalo velmi dlouho. Az casem stali se lidé 
rozumëjâîmi, ovlâdli ohen, naucili se z kremene 
robiti zbranë, vykresâvati strely, sekyry a o§të- 
py, potom poznali ruzné kovy, bronz, mèd, ze-
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NOVŸ SVËT 77
lezo, ochocili si nëkterâ zvîrata a s jejich po- 
mocî opanovali zemi. Pri tom mnozili se stâle 
vice, vychâzeli z lesüv, naucili se budovat domy, 
vesnice a mësta a casem zabrali nejlepsî câsti 
zemè. Zvîrata, kterâ pred tîm byla pàny zemë, 
prochâzela se vsude svobodnë a neznala jiné 
putky nezli tu, jiz potrebovala к vlastnî obzivë, 
poznala nynî nového neprîtele na svëtë, stokrât 
horsîho nez hlad. Byl to neprîtel nikdy a nicim 
nenasyceny, chytrÿ a mocny, takovÿ neprîtel, 
kterÿ se dovedl zmocniti і ryby ve vodë, і ptäka 
ve vzduchu, і jelena v lese, і jezevce v doupëti. 
Vsude ho bylo plno, s kazdym mël со ciniti, na 
kazdého vychytral. At' to byla malâ housenka, 
broucek, cervik, srna nebo velicî vlci, orli, je- 
stëfi a lvi, vsem vypovëdël vojnu, nebot' vsichni 
tak ci onak prekâzeli mu v cestë, a nikdo ne- 
citil se pred mm bezpecen. Tîm strasnym ne- 
prîtelem byl с 1 о v ë k.

Po dlouhé vëky zil clovëk v pütce se zvîraty. 
Mnoho zvîrat ulovil a uvrhl ve své podrucî, 
mnoho jinych pozabîjel a zahnal v daleké lesy, 
pustiny a stepi. Tam musila se pred nîm scho- 
vâvati na nedostupnych mîstech, tak jako clo­
vëk kdysi ukryval se pred nimi. Pocet jejich se 
mensil, nebof vse, со upadlo v lidské ruce, hy-
4
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nulo. A  postaveni tech zvirat, ktera slouzila 
cloveku, bylo stale horsi. Clovek nutil je do tez- 
kc prace nebo choval jen proto, aby je zabil pro 
svoji stravu a odev,

Po mnohych, mnohych tisiciletich panoval na 
svete pfemoudry krai, rozumny a spravedlivy, 
jakeho dosud nikdy nebylo. Ten panoval nejen 
nade vsemi lidmi, ale take nad zviraty. Rozumel 
feci kazdeho zvirete a vydal zakony, jez mely 
riditi zivot vsech tvoru na zemi spravedlive, Za­
kony ty ohlaseny nejen lidem, ale take vsem 
zivocichum na zemi,

Kdyz zvirata uslysela o tom krali a o jeho 
moudrych zakonech, pocala premysleti, zda 
neni na case, aby se zbavila nemilosrdneho a 
nenasytneho nepritele, jakym jim byl clovek, a 
ziskala svoji davnou svobodu a panovani nad 
svetem. Shromazdila se vsechna domacl a vsech- 
na divoka zvirata, poddana cloveku, a sjednotila 
se vyslati ke krali poselstvi —  po jednom z kaz­
deho rodu —  aby domahala se po zakonu prvot- 
ni svobody a neodvislosti. Jediny pes byl proti 
tomu, zustal veren cloveku a uvedomil ho o 
usneseni zvirat. Lide, uslysevsi o tom a znajice 
kralovskou spravedlivost, vybrali hned nejmoud-
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| NOVŸ S VÊT //

rejsi a poslali ke kràli, aby obhajovali je na sou­
de, az zvirata pocnou si u krâle stëzovati.

Zvîrecî i lidsti vyslanci pribyli ke krâli skoro 
soucasnë a ohlâsili, v jaké zâlezitosti jsou po- 
slâni. Uslysev krâl, ze jde o velikÿ soud mezi 
zviraty a lidmi, porucil, aby byli vyslanci dobre 
prijati, hostil je u sebe tri dni za sebou, aby sobë 
odpocinuli po daleké cestë, a sâm mezitim po- 
slal rychlé posly na vsecky strany svëta, aby 
svolali nejmoudrejsî zâkonodârce z lidi a spra- 
vedlivÿch duchu k nëmu na soud.

Minuly tri dni, a vsichni povolâni pred krale.



II.

V e veliké soudm smi zasedl kräl na svém trunë. 
Na pravo і na levo od nëho usedli uceni cle- 

nové soudniho dvora. Pak vpustëni byli vyslanci 
a rozestaveni pred soudem —  lidé v pravo, zvî- 
rata v levo. Vsichni hluboce uklonili se pred 
krâlem a stäli mlcky. Hlasatel vyvolal jejich 
spor.

»Pred nejjasnëjsim krâlem a nejspravedlivëj- 
sîmi pfîsedicîmi soudu stoji vyslanci vsech zvi- 
rat a vsech lidx, odvolâvajice se к premoudrému 
krâlovskému soudu ve svém sporu. Kdo zaluje, 
nechat’ vystoupî a mluvî!«

Jeden ze zvîrecî hromady vystoupil v pred, 
poklonil se az к zemi pred krâlem a vsîm uce- 
nÿm sborem a promluvil takto:
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»Vsemocny a velemoudry krali! Jmenem tech- 
to svych druhu, kteri zaroveii se mnou poslani 
jsou od velikeho sboru vsech zvirat, stojim pred 
tebou, doufaje ve tvou velikou spravedlivost, 
ktera jasnym paprskem sviti soucasne na lidi 
і na zvirata. Tve moudrosti neni neznamo, ze 
zvi'rata byla kdysi pany zeme, a lide zili v lesich 
a roklinach, schovavajice se pred nami, bojice 
se nasich zubuv, pazouru a rohul Byli pastorky 
prirody, holi a bezbranni, slabi a bezmocni. Se 
strachem divali se na nas, a ve sve nevedomosti 
nejednou povazovali nas za bohy, prinasejice 
nam dobrovolne za obet svoje deti, devcata ne- 
bo starce, jen aby ziskali nasi lasky. Casern vsak 
se pomery zmenily, Lide se rozmnozili, naucili 
se zachazeti s ohnem, a pomoci nekterych zvi­
rat, jmenovite pak zradce psa, mnohe z nas 
uvedli v nevolnictvi a jine vyzvali u vecny a 
ustavicny zapas. A nyni my, vsemocny krali, na- 
chazime se na pokraji zoufalstvl. Musime se 
ukryvati v lesich a doupatech, nesmime se uka- 
zati pred tvari slunce; ani ve dne, ani v noci 
nejsme jisti svym zivotem a svobodou. Clovek 
vymyslil luk a strely, site a pasti, zabiji nas, kde 
nas uhlida, lovi v tenata, vykopava hluboke ja- 
my na stezkach, kudy chodime, prikryva je 
8
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chrastiïn, aby zvîrata, j douce noci za potravou, 
padala do nich a stala se jeho obëtL Lesy, skâly, 
voda, vzduch, nitro zemë —  nie neuchrâni nas 
pfed jeho nenasytnou zlobou; vsudy vî sobë ra- 
dy, vsudy hrozî nâm nebezpeci s jeho strany, 
A ta zvîrata, kterâ se jemu poddala, potkal jestë 
horsi osud. Uvrhl je v nevolnictvî a bez milo- 
srdenstvi s nimi zachâzl. Nëkterd poutâ za nohy, 
jinym klade jarma na krk, jinym naklâdâ tëzkâ 
bremena na hrbet; a sam bic v ruce, bije je po 
bocich a zastavuje jejich bëh. Velmi casto od- 
nîma matkâm dëti, zabijf je pred jejich ocima, 
nebo prodâvâ, aby mlékem tëch matek zivil se- 
be a svoje dëti. Slova miru a potëchy od nëho 
neuslysîme, vzdy a vsude snâsime jen jeho bitî, 
lâni a proklinânî, Nase râny a modriny, nase 
muky a unava, nâs plâc a nase smrt, nie neob- 
mëkcî jeho srdee, A nedosti na tom. Ani po 
smrti nedâ nâm pokoje, ctvrtî a kouskuje nase 
tëlo, stahuje s nëho kûzi, vyvracî rohy, vyvrhuje 
vnitrnosti, oddëluje maso od kostî, vafi je, pece 
a smazî, ano і kosti stîpâ nebo pâli, A coz vice! 
Ve vsech tëch pnpadech a zlocinech nespatruje 
niceho zlého, necîti pro në vÿcitek svëdomî. Vy- 
mlouvâ pak se tîm, ze nemame duse, priznâvaje 
v naduté domÿslivosti dusi jenom sobë samému.

9
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Zde jest, vsemocnÿ a velemoudrÿ krâli, nase za- 
loba a nase krvavé slzy pred tebou, Rozsud' nâs 
po prâvu s nasim zatvrzelym nepritelem, aby- 
chom my і nasi potomci mohli blahoslaviti tvoje 
st'astné panovâni po vèky vëkouci.«

Vyslechnuv stiznost zvireciho recnika, sklo- 
nil krâl hlavu, zadumal se a pak obrâtiv se к li- 
dem, pravil:

»Nu, lidé, slyseli jste, со tu zvirata rekla proti 
väm?«

»Slyseli,« odpovëdèli lidé.
»A vsemu jste porozumëli?«
»Porozumëli,«
»Nu, а со па to odpovite?«
Z lidi vystoupil jeden, vybrany vsemi vyslan- 

ci, a pokloniv se hluboce pred krâlem і vsim 
soudem, promluvil:

»Dovol mnë, vsemocnÿ krâli, promluviti në- 
kolik slov ve jménu tëchto lidskÿch vyslancü.« 

»Mluv,« rekl krâl.



III.
se jest pravda,« pravil lidskÿ fecnik, »со

zde receno zalujicl stranou. Lidé, kdysi slabi, 
bezbranni, bâzlivî a nepocetni, stall se casern 
silnymi, rozmnozili se, ozbrojili se, premohli zvî- 
rata a opanovali zemi. Ale ucinili to svévolnë 
nebo ze zlé vûle? Coz nebylo to psdno ve hvëz- 
dâch? Coz ve svatÿch knihâch nestojî, ze nej- 
drîve byla stvorena zemë a vsecko, со je na m 
a V m, п а  konec pak prisel clovëk, aby vlâdl 
zemi a vsemi jejîmi poklady? V obzalobë rece- 
no, ze zvirata byla nejdrive pâny zemë a lidé 
pastorky prirody. Ale proc a jakÿm zpusobem 
stala se zmëna? V zäpase s prirodou a proti jejx 
vuli vycvicili lidé své sîly; jmenovitë zbystrili 
svùj rozum a tak ji opanovali. Aie zvîrata, hrdâ
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na svoji drivejsi povysenost, prestala pracovati 
na svem rozvoji, zanedbala svüj rozum a proto 
odesla u vyhnanstvi nebo upadla v nevolnictvi, 
Je -li zde vina, neni zädnym zpüsobem na strane 
lidi.

Zvirata si stezuji, ze clovek ucinil z nich 
otroky a spatne s nimi jednä, Ale zapominaji, ze 
clovek se starä o svoje otroky mnohem vice, nez 
oni mohli by dbäti sami o sebe. Divoke ovce 
dävno by zhynuly v dräpech a zubech vlku 
a jinych lupicü, ale ochoceny clovekem ukry- 
vaji se v nescislnych städech ve stepich a 
planindch. Kolik uchränilo se divokych koni, 
volu, koz, a kolik jich zije v lidskych sidlech? 
Zvirata stezuji si na tezkou präci v lidskem otro- 
ctvi, A  clovek säm snad zahäli? Ci nema i on 
velmi mnoho tezke präce, a to präve pro ne, 
k jejich dobru? Pro ne kosi trävu a susi seno, 
pro ne buduje chlevy a stäje, väzi vodu ze stud- 
ni, pfipravuje slämu na podestläni, kydä hnüj. 
Nezivi jich snad, nenapäji, necisti? A kdyz ne- 
ktere onemocni, nelituje ho clovek jako clena 
sve rodiny, nehledä lekare a neleci ho? Coz pri 
präci ümyslne spatne jednä clovek se zviretem? 
Naopak, vymyslil volovi jarmo, aby prostranky 
nevazal mu na rohy, a koni chomout, aby oprati

NOVY SVET  fj_
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a fernem netlacilo ho na prsou, Clovek chr&ni 
ho pred mrazem, okovävä ho na cestu, aby ne- 
rozbil svoje kopyta. Ano i cesty stavi pro zvl- 
rata, aby mohla choditi bezpecne, zahazuje do- 
liky, buduje mosty pres reky tarn, kde säm mohl 
by preplovati. Präve tak —  zakoncil lidsky rec- 
nik —  jako si zvirata stezuji, ze jsou nevolnxky 
cloveka, müze i clovek stezovati si, ze jest ve 
znacne mire nevolnikem zvirat, nevolnikem 
svych nevolnikü. Clovek vsak si nestezuje. Vi, 
ze sluzba sluzbu rodi, ze spolecny zivot prave 
spocivä v tom, ze clovek a zvirata jsou odkäzäni 
na sebe, a ze navzäjem zrikaji se s jedne cästi 
sve koristi, sve vyhody a sve svobody, aby do- 
sähli vyssich cilu, vetsiho, obapolneho dobra.«

Kdyz tento mluvci skoncil, promluvil kräl ke 
zvifatüm:

»Slyseli jste, co pravil lidsky recnik? Mate 
proti tomu nejakych nämitek?«

»Marne,« odpovedela zvirata, a jejich recnik, 
vystoupiv v popredi, promluvil:

»Vsemocny a premoudry kräli! Vse to, co 
pravil lidsky recnik, tocx se kolem dvou bodü. 
Predne, on odvolal se na svate knihy, jimiz mä 
byti potvrzeno nase nevolnictvi; za druhe, po- 
'kazal na dobrodini a üsluhy, jez jsou zvi'ratüm

JJ_ ______________________________N O V t SV £T  |
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prokazoväny clovëkem, Promluvme o obou 
bodech!

Rozhodnë popirâm, ze by svaté knihy po- 
tvrzovaly clovëku vëcné nevolnictvi zvirat. Je -li 
tam receno, ze je clovëk stvoren k tomu, aby 
vlâdl zemi, tu treba rozumëti tomu tak, ze stoji 
nejvÿse v radë vsech tvorü, na vrchu zebriku, 
na jehoz nizsich prickâch stojime my, jinâ zvi- 
fata, A jeho vlâda vztahuje se nejen na zvirata, 
aie na veskerou prirodu, reky, hory, zemi î mo­
re, Nikde neni receno, ze by vlâda clovëka nad 
zviraty mêla byti jinâ, nez vlâda nad ostatni pri- 
rodou. A tim ménë receno, aby nad nëkterÿmi 
zviraty vlâdl clovëk tak, a nad druhymi jinak, 
aby nëkterâ drzel v nevolnictvi, a jinâ povazo- 
val za prostâ vseho prâva, pronâsledoval je a 
nicil v kazdém kroku vsim zpusobem, Nechat' 
je tak, ze je clovëk krâlem prirody. Krâl vsak 
musi byti ve svém krâlovstvi spravedlivy a vel- 
komyslny, dbâti prâva kazdého poddaného, ne- 
riditi se jen samou zlobou a svévoli, Krâlovstvi, 
kde panuje pouze nevolnictvi, bezprâvi a vojna 
vsech proti vsem, nemüze se opirati o svaté 
knihy; to neni krâlovstvi po zâkonu, tot’ jediny 
neustâly zlocin!

Odvolâvaji-li se lidé na svaté knihy —  mluvil
14
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dâle zvirecx recnxk —  odvolejme se na në і my, 
Pravda, tarn je receno, ze clovëk ma vlâdnouti 
nad zvërl, neni vsak tam, ze ji ma zabxjeti a jxsti. 
Naopak, tam receno zretelnë: »Buh dal jim vse- 
liké rostliny, majîcî sémë, a vsecky stromy ne- 
souci plody a rekl: To mâ byti vase strava.« 
Aby lidé zabxjeli ku své obzivë zvër, toho ve 
svatych knihâch nenachäzime.

A  nedosti na tom! Kdyz clovëk pro svoji la- 
kotu a hloupost prestoupil zâkon a byl vyhnan 
z raje, tu bylo mu receno jestë jednou zretelnë: 
»Budes se ziviti polnimi rostlinami,« a к tomu 
dodâno: »V potu tvâre jisti budes svûj chléb!« 
Nikde vsak nenî receno, aby clovëk dobÿval 
svého chleba potem volskym, konskÿm, oslîm 
nebo velbloudîm, Brîmë prâce vlozil büh jen na 
clovëka, a spravedlivë; nebot on prestoupiv zâ- 
kaz, spâchal hrîch, Zvîrata nehresila, nemajî byti 
trestâna. Proc tedy smx na näs clovëk vklâdati 
bremena, jarma, prostranky a chomouty? Do- 
vrsuje tak svûj prvnî hrîch, odrikaje se trestu, 
ktery nan byl vlozen, a to jen na nëho.

A nynx promluvîm nëkolik slov о tom, jak ëlo- 
vëk dbâ о zvër, nebof se zde tîm vychloubal, 
Zapomx'nâ pri tom to jediné, ze vsecka ta krâsnâ 
starost vyplyvâ ne z dobrého srdce, ne z citu
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spravedlivosti a lâsky, aie z ohavné sebeldsky. 
Clovëk ochranuje nas proto, ze v nâs vidi své 
dobro, svûj majetek, svuj uzitek, Prâvë tak — 
ba jestë opatrnëji —  strezi nezivé zlato a stri- 
bro a nikomu mimo nëj potrebné kameny. A jest- 
lize clovëk pravi, ze pro nâs uklâdâ si prâci, 
ptame se: Coz mâlo prâce vynaklâdâ na to, aby 
vydobyl z hlubin zemë zlato, stribro, zelezo a 
vselijaké kameny, ze dna more perly a jiné cet- 
ky, aby budoval obrovské a nikomu potrebné 
pyramidy, vëze a zdi? Ne, clovëk neni nasim 
nevolnikem, aie nevolnikem své vlastni ctizâ- 
dosti, pychy a rozmaru. Zvër nezâdala ho о po- 
moc ve zlÿch dnech; v divokosti dobre umëla se 
ubrâniti nepriteli a pomâhati sobë v chorobâch. 
Byla zdravâ, silnâ a plodnâ. Aie s clovëkem a 
jeho nest’astnym panovânim prisla bida v celou 
prirodu, objevilo se nmoho chorob drive neznâ- 
mÿch; prokleti, vyhnâni z râje, jakoby s nëho 
preslo na nâs a musime nyni dvojnâsobnë trpëti 
za jeho vinu.«

Krâl, vyslechnuv tu rec zvireciho recnika, 
obrâtil se к lidem^

»Slyseli jste, со zvirata uvâdi na svoji obranu? 
Co na to odpovite?« 

ftecnik lidskÿ vystoupil v pred a rekl:
16



»Odpovim krâtce. Zvffata brâni se svatÿmi 
knihami, dokazujice, ze tam neni zretelného dû- 
vodu pro to, aby clovëk zabijel zvër. To je zcela 
chybnâ obrana. Neni tam zretelnë о tom mlu- 
veno jen proto, ze mâme jasnÿ priklad v samém 
bohu. J e  tam receno, ze kdyz nasi prarodice vy- 
hnâni byli z râje, dostali za odëv zvireci koze- 
ëinu, Co to znaëî? Ocividnë jen to, ze bûh prvnî 
zabil nëkterâ zvirata a stâhl z nich kûzi, a tim 
dal priklad і ëlovëku, ze і on tak mûze ciniti.

Zvirata pravl, ze bûh v râji proklel jen clovë- 
ka a vlozil na nëho brîmë prâce. То vsak je ne- 
sprâvno. Zapominajî, ze clovëk sâm nezhresil, 
aie sveden byl ke hfîchu hadem, tedy zviretem. 
A  proto bûh nejdri've proklel hada a skrze nëho 
veskeren zvîrecî rod. V râji pak zila zvirata po- 
kojnë, byla laskava mezi sebou і ku clovëku. 
A coz s lidské viny nastaly pùtky mezi zvëri a 
svâry zvirat s clovëkem? A coz nevëdi zvirata, 
ze kdyby v tom nebylo vyssi vûle, clovëk nebyl 
by sâm mohl premoci jejich vlâdu a opanovati 
zemi? Povstâvajice proti svrchovanosti clovë- 
ka, povstâvaji proti tomu pojjâdku, ienz ustano- 
ven od pocâtku svëta; chtëjice uvolniti se z lid­
ské nadvlâdy, zâdaji vëc nemoznou a protivnou 
vM prirodë.«

[7/ ~NQVŸ S V É T  1
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Vyslechnuv tak krai obzaloby і obhajoby, 
uzavrel zasedâni, odlozil jelio pokracovâm na 
druhÿ den; a velel vyslance pohostiti ve svém 
palâci jako pred tim.



IV.

Zvireci vyslanci zustavse sami, pocali se raditi, 
jak se dari jejich pre a co maji dale delati.

»Spatne to s nami vypada,« mluvil vyslanec 
koni. »Velmi mnoho provineni jsme uvalili na 
cloveka; jestlize se aspon z nekterych ospra- 
vedlni, prohrajeme pri.«

Ale poslanec vlku pravil: »Kdo se ospravedl- 
nuje? Ja k  muze se clovek ospravedlniti z toho, 
co kazdemu nepredpojatemu bije v oci?«

»Nezapominej vsak, vlcku,« rekl slon, »ze nas 
soudce je take clovek. A treba byl spravedlivy, 
zustava jeho mozek stale lidskym i oci lidske a 
je mu mnohem blizsi divati se na vsecko ocima 
lidskyma nez ovcima.«

A vyslanec vepru mluvil:
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»A mnë a mému rodu, v pravdë receno, zcela 
ten spor neni po chuti. Nebof jakâz krivda je  mi 
ëlovëkem cinëna? Dâvâ mi jisti, nekâze mi pra- 
covati, chrâni mne, zahâni do chlîvka, a v zimë 
urne podestÿlâ mnozstvim slâmy, tak ze і jâ 
s dëtmi lesknu se az po usi a spîm, dokud mne 
nevolaji ke korytu. I zaludy, které jsou mym 
oblibenym jîdlem, sbirâ clovëk pro mne na pod- 
zim nebo je trese s dubu, sus! a uklâdâ celou zi- 
rnu к mému zakousnuti. A to, ze mne zabijî, ja- 
kâ skoda? Kdyz jsme zili divoce, zabîjeli mne 
medvëdi a vlci, nase selâtka chytali rysi, jezevci, 
lisky a jinâ nicemnâ zvër. Neni jedno, hynu-li 
v zubech tëch loupeznikû, ci nozem lidskÿm? 
A і v tom je rozdîl. Zvire mne rve, trhâ a pozîrà 
za ziva, clovëk zarîzne mne rychle; zvire sni câst 
mého masa a zbytek zahrabe, takze casto shnije 
a prijde v nivec. Clovëk vsak maso moje cisti, 
krâji a uschovâvâ; nëkteré vari, jiné v kouri udi, 
nabiji jim klobâsy. A coz, kdybyste vidëli, jakâ 
radost nastâvâ v lidském rode, kdyz na stole 
objevi se moje sunka, moje klobâsa, mé nohy ne­
bo hlava v rosolu! Ne, mluvte со chcete, mnë 
clovëk krivdu necini a nechci se s nim vice sou- 
diti!«

»A jâ téz nechci!« rekl kùn.

j~NOVŸ SVËf~ // )

20



»A jâ také,« pravil kocour. »Prece vite, ze mnë 
mûj zivot zâvidx і sami lidé. Nemâm со pracovati, 
a to, cîm jeem jim uzitecnÿ, zejména lov mysl, tot 
moje nejvëtsi rozkos a zâbava. Ve dne obycejnë 
provaluji se na peci, bavim se s dëtini, kazdâ 
hospodynë, byt byla sebe chudsî, vzdycky obsta- 
râ trochu mléka pro dëti і pro kocoura. Ne na~ 
darmo lidé і pfislovi slozili, ze kocouru a knëzi 
dobfe züti na svëtë. Proto pravim, ze by mi bylo 
hnchem, stëzovati si na clovëka.«

A  tëmi slovy vsichni tri vyslanci odloucili se 
od zvîreci hromady a odesli к lidem.

Zarmoütila se jinâ zvîrata, kdyz vidëla tu 
zradiî.

»1 eprv nynî vidim, ze to s nâmi spatnë dopad- 
ne,« rekl slon. Kdyz і nasi druhové ztrâcejî vire 
y spravedlivost pfe . .

»E, со, nenî skoda takovÿch prätel!« pohrdavë 
fekl lev. »Jaké prâtelstvx s vepfem! Zvire neci- 
sté! Hloupÿ tlustokozec!«

Slon, trochu urazen, zakroutil chobotem, nebof 
vepf je jeho vzdâlenÿ pribuznÿ, і on je tlusto­
kozec.

»Nu, nu,« pravil uitëpaënë Ivovi, »ty svûj ja- 
гук о tlustokozce neotîrej —  majx'f oni také roz- 
«m a ëest, A ze jeden z nich zradil naSi spolec-

П_________________________  NOVŸ SVÊT
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nou vëc? Vis prec sdm, ze і tvûj milÿ pribuznÿ 
kocour neni ani о vlas lepsi, nez vepr. Chtèl jen 
své dobro, domâhati se vsak prâva pro vsecky —■ 
ouha!«

> Jd  se pranic svini ani kocourovi nedivim,« 
mliivil medvëd. »Zndmo, pratelé, ze vlastni kûze 
a vlastni dobro kazdému nejmilejsi, Aie kûn! 
Vmyslete se v jeho jednâni! Vzdyt' on snad je ze 
vsech zvirat nejvice zotrocen. Kolik rüznÿch zpû- 
sobu vymyslil clovëk na ziskâni jeho sily, zdravi, 
ziti і tëla. Sedlo nan vklâdâ, sâm na nëho sedâ, 
nâklady na jeho hrbetë vozi, v postroje ho zaprâ- 
hâ, nuti tahati vozy a sânë. A nedosti toho! Koli- 
krdt ho clovëk ku vlastni zâbavë honi a nuti bë- 
hati со ma sily na dostizich nebo projizd’kâch! 
Kolikrât ubohy kûn, preskakuje v sileném bëhu 
prikopy, ploty a jiné pfekâzky, nohu si prerazi, va/ 
nebo hfbet zlomi a hyne na mistë! A jestë toho 
mdlo! Clovëk ucinil konë spolecnikem svÿch nej- 
straslivëjsich zlocinü, na nâs і jeho bratrich lidech 
pâchanych. Öiin byly by lovy na vysokou zvër 
bez konë? Aie hlavnë —  kûn pomâhaje clovëku 
ve vojnë proti jinym lidem, po tisicich hyne v bit- 
vâch, prolévd svoji krev a klade svoje kosti za 
vëc, jiz ani za mdk nerozumi, a kterâ pro nëho 
nemâ vÿznamu. Ale to jestë neni vsecko! Clovëk ho 
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miluje, pokud je ziv, dbâ on, vychovâvâ ho, cese 
a cistî, mnohdy ho і na nozdry lîbâ, prece vsak se 
sti'ti jeho masa; kdyz pak kûn sestarâ, zmrzaci se 
a nemûze pracovati, vyhâni ho clovëk jestë za 
ziva V les na pospas vlkum, nebo po smrti vy- 
hodi jeho tëlo za potravu psûm a vranâm. Nu, 
reknëte tedy, odkud se vzala u konë takovâ prî- 
chylnost к clovëku?«

»Snad ho omâmily lesklé cetky,« fekl kozel. 
»Nejednou jsem ho vidël, jak zaprazenÿ, vyci- 
stëny, cely lesklÿ sam nevëdël, kam stoupiti, 
ohlizeje se, pâtre na sebe, potrâsaje rolnickami 
a pïeslapuje na nohâch, chlubi se svÿm rab- 
skym postrojem! Vidno, ze otroctvî tak veslo 
V jeho povahu, ze pro takové malichernosti za- 
pomnël na svou svobodu a neodvislost.«

»A к cemu hovofime о tëch zrâdcîch,« pra- 
vil rozvâznÿ slon. »Mysleme na své zâlezitosti! 
Co mâme dâle ciniti? Dozadovati se prâva, ne­
bo ustoupiti? Mâme prestati na tom, со mluvili 
nasi recnîci, nebo hledati novÿch svëdku a du- 
kazû pro své prâvo?«

»Myslim, abychom vseho nechali! Nac se sta- 
réme?« rekl hroch. »Moje rada je prostâ. Clovëk 
zije na zemi —  ukryjme se ve vodë, tam bude 
nâm bezpecnëji. On lovî ve dne, a v noci spî;

23



f~NC)VŸ SV É T 1П
prejdëme z denniho zivota v nocni, abychom se 
s nim со nejménë potkâvali, Так bude nejlépe.

*Zase tlustokozec zûstâvâ tlustokozcem,« 
brucel netrpëlivë lev, div se zlosti neuhryzl nad 
tim hrochovÿm zvanënim. »Citim v sobë tako- 
vou litost, ze jestli rozsudek bude nam nepri- 
zniv, jsem hotov vrhnouti se na toho premoudré- 
ho krâle a roztrhati ho!«

»Kocici rozum neni vëtsi kureciho!« mrucel 
pohrdlivë slon. »A со tim dobrého dokâ2e§? 
Coz nevis, ze pred krâlem stoji fady zbrojnoâü, 
a ty, chtëje skociti na krâle, skocis na jejich 
корі? Sâm zhynes, a nasi vëc poskodiS!«

»A coz, kdybychom si,« mluvil medvëd, olizu- 
je se, »kdybychom si pripamatovali nasi starou, 
dobrou prüpovëd': Kdo maze, ten jede? Ja c i 
jsme my hlupâci, ze jsme pïed krâle prisli s ho- 
lÿma rukama і pfed soudem stâli prâzdni — 
jak potom mâme svoji pri vyhrâti? Coz kdyby­
chom tak kazdému clenovi soudu dali ülek ci- 
stého medu? Jâ  sâm bych ho opatfil pro spolec- 
né dobro.«

»Fuj, fuj, hloupÿ!« zahoukla nëkterâ inoudfej- 
si zvirata. »Mysli, kdyz sâm râd med, ze î jin f 
za med by prodal du si a svëdomL Jd i na kolo
24



se svym medem, kterÿ si vcely vytlacily z tôt a. 
Pfuj!«

Medvëd, slyse ty reëi a odplivovânî, tuzc se 
rozhnëval a bruce cosi pod vousy o nedostatku 
chuti tëch hloupÿch zvîfat, zalezl do kouta a 
schouliv se, poslouchal dalsf rady.

>Chranme se toho, co radil medvëd,« dâval 
vÿstrahu slon. »NaSe zâlezitost je cistâj key by- 
chom v5ak pokouseli se podplâceti soud, jistë 
bychom prohrâli —  a jestë k tomu ta hanba! 
Jestlize vsak budeme postupovati cestnë, treba 
prohrajeme, nebudeme se musiti hanbiti! Posly- 
âte! Prisel jsme jestë na jednu myslenku, diky 
medvëdovë reci. Vite, ze vyslanec lidi rekl pred 
soudem, ze zvîfata jsou sama vinna, jestlize byla 
drlvëjsî své vlâdy nad svëtem zbavena a upadla 
v otroctvf. Mluvil: Lidé pracovali a vzdëlâvalî 
se, zvîfata vsak cas marnila, nenaucila se niceho 
a ztratila to, co mêla. Zkusrne zitra dokâzati, 
ie  je to lez, ze i zvîfata, alespon nëkterâ, ne- 
jedla nadarmo chleba a nepromarnila zbytecnô 
vsecku nauku matky pfîrody.«

»Ale jak to dokâzeme?« ptala se zvîfata kvap- 
në.

»PoSleme ihned posly pro vcely a mravence. 
Ta zvlfâtka, tfeba drobnâ, jsou velmi spoleéen-

f//  NQVŸ SVÉT1,
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skd. Maji své stdty, buduji zâmky, pevnosti, 
sklady, podnikaji vÿpravy, sbîraj! zasoby, jed- 
nim slovem, ziji v tak sporddanÿch pomërech, 
ze і lidé mnoho se od nich mohou nauciti. Nej- 
lepsi dukaz, ze nejen lidé, aie і zvirata —  a to 
lakové mizerné mouchy, jako vcely a mraven- 
ci —  mohou dosâhnouti vysokcho stupnë vzdë- 
lânî.«

Vsechna zvirata souhlasila se slonem, a ihned 
poslala posly ke vcelâm a mravencûm, aby téz 
vyslaly zitra své mluvci ke krâlovskému sou du.

Druhého dne opët zasedl krâl na trun upro- 
stred svÿch râdcu, a znovu stâli pred nim vy- 
slancové zvirat a lidi.

nëkdo dodati nëco nového к tomu, со 
zde bylo receno vcera?« otâzal se krdl.

>.My cbceme mluviti,« ozvali se zvireci vy- 
slanci.

»Mluvte!« velel krdl.
x Vsemocnÿ krdli a vysoce uceni pdni prisedi- 

ci!« pocal mluviti zvireci recnik. »Vcera pravil 
/.de recnik lidskÿ, ze zvirata vlastni vinou ztra- 
tila panovdni nad svëtem. Kdyz prÿ lidé se brâ- 
nili, vzdëlàvali se, nabÿvali rozumu a sily, spol- 
<̂ ovali se a pracovali, zvirata nepokracovala 
26
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v pred, zustavala ve stavu prvotnim, a proto 
pry musila ustoupiti lidem. Dnes mame svedky 
na to, ze to neni vinou zvirat, ale vinou cloveka 
a jeho zadostivosti. Jestlize vetsina zvirat opo- 
zdila se ve vyvoji, seslabla poctem, ztratila dfi- 
vejsi sva sidla a nejlepsi podminky rozvoje, je to 
proto, ze vsecko zabral ciovek! On pilne dba 
toho, aby se zvirata nemohla rozvijeti, on zumy- 
slne bude nas drzeti v temnote a upadku, nebot’ 
to je zarukou jeho panovani nad nami. Kam ne- 
dosaline jeho ruka a jeho zhoubny vliv, tain 
і zvirata pokracuji, mnozi se, stavaji se lepsimi, 
plodnejsnni, smelejsimi, cestnejsimi a rozmn- 
nejslmi. Ze maji zpusobilost k spolcovani, na to 
mame tisice dukazuv. Coz ptaci nebuduji hnizd 
z mizerneho materialu beze vsech nastroju zruc- 
ne a mistrne, ze zadny lidsky mistr se jim ne- 
vyrovna? Coz kone a voli v stade neumeji se 
dobre branit pred napadenim, kone, stojice hla- 
vami do stredu a vyhazujice zadnima nohama, 
voli pak rohy radice vne? Coz jefabi a dropi, 
jez sami lide za vzor ostrazitosti pokladaji, ne- 
stavl straze v cas pastvy nebo noclehu? Neumi 
se havran napiti vody z lizkohrdelne lahve, ha- 
zeje do ni kamenky? Ale mame jeste lepsi sv^d- 
ky, takove, ze ocite potvrdi, jak і zvirata, treba
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nejmensî a témër bezmocnd, umi moudre zafi- 
diti svûj zivot, ze se jim ëlovëk ani nevyrovnâ. « 

»Kterî jsou to svëdkové?« zeptal se krâl, 
»Vcely a mravenci,« pravil zvirecî recnik.

Rozkaz, vsemocnÿ krâli, aby stanuli pred tvy- 
ma svëtlÿma ocirna.«

Krâl pokynul svÿm zezlem a do sâlu uvedeni 
byli vyslanci vcel a mravencü.

»Vite, oc jde pred mÿm trûnem a tîmto osvi- 
cenÿm soudem?« otâzal se krâl vyslancu,

»Vmie. О to, zdali nâlezl clovëku prvenstvi 
na zemi, ci ne,«

»Dobre, Со mâte rici к vëci?«
»Müzeme, vysokomyslny krâli,« mluvil fec- 

nfk mravencüv, »rîci jen, со se tÿce naseho spo- 
lecenského zfizeni a naseho mistrovstvi, ze lidé 
V nmohém nemohou se nâm rovnati, Umime 
z nejmensich pilinek, kaménkû a proutkû sta- 
vèti takové budovy, jakÿch nesporidi zâdnâ lid- 
skâ ruka, Kopeme podzemni chodby, kleneme 
sklepeni, budujeme vëze, mosty a chodnlky, 
umime se dorozumîvati bez reci a nalézti sprâv- 
nou cestu ve svÿch nekonecnÿch budovâch. Znâ- 
ine dëlbu prâce, vedeme vâlky, chovâme dojnÿ 
dobytek a zasîvâme pron potrebné byliny na 
poli, a nëkteré nase druhy majl také otroky.«

[ NOVŸ S VÊT / /  I
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»My zase zijeme v dobre usporâdaném moc- 
nârslvî,« mluvila poselkynë vcel, »mâme präci 
rozdëlenou do nejmensich podrobnosti, stavîme 
budovy jestë dokonalejsi nez mravenci a sbirâ- 
me do nich zâsoby krmë, jaké krom nâs neumt 
vyrâbëti nikdo na svëtë a nejménë clovëk, A 
mûzeme s hrdosti prohlâsiti, ze to nebyl clovëk» 
kterÿ nâm poraohl к takové vysi rozvoje, na- 
opak, clovëk vztâhl svou nenasytnou ruku 1 na 
nâs: Kdy se mu zlibf, vyhânl nâs z nasich sîdeî 
a casto nâs і nici, aby obohatil se nasîm stat- 
kem.«

»Co mûzes na to odpovëdëti?« otâzal se krâl 
iidského recnîka.

»Pravîm jen to, ze ty dukazy niceho nedoka- 
zuji. Nezli se clovëk dopracoval nynëjsiho po- 
staveni, mêla zvîrata nad nîm prevahu a ztë- 
zovala mu kazdou chvili zivota, kazdy krok roz­
voje daleko vice, nezli nynt cini clovëk jim. A 
proto silnou vûli a ustavicnou praci dobyl sobë 
svrchovanosti, kterâ nyni byla by mu tak lacino 
krâlovskÿm vÿrokem odebrâna, A zvirata ne- 
mobou rici, ze by jim clovëk tak docela zabra- 
noval cestu к pokroku. Со se namori a namuëî 
nejeden clovëk, kdyz uci medvëda tancovati, 
konë a psa rûznym kouskum, papouska, spacka
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neb havrana mluviti a kosa hvizdati! A  nemâ 
z toho velkÿ uzitek! Zvirata nejsou zpûsobilâ 
к tomu, aby mladsimu pokoleni predala, cemu 
se naucila, a proto musi kazdé nové pokoleni 
znovu vêemu se uciti od pocâtku. Со se tÿce 
jejich samostatnych vcelich a mravencich sta- 
veb, jsou jislè krâsné; skoda vsak, ze naucivse 
se je kdysi siavëti, po celé tisice let nezmohli 
se na to, aby ucinili aspon malÿ pokrok, aspon 
jedno zdokonaleni. Spolecenskym zitim nemëli 
by se tuze chlubiti. U vcel ten porâdek zâvisi 
V otroctvi vseho zenského pohlavi a na kazdo- 
rocnim vrazdêni trubcû, a u mravencû v nevol- 
nictvi, které  u nëkterÿch druhû dochâzi az tam, 
ze vlâdnouci vrstva bez pomoci nevolnikûv ani 
sama jisti neuml. Ci to ma bÿti znakem povÿse- 
nosti nad clovëkem, nebo podkladem jejich 
rovnoprâvnosti s nim?«

Touto reci krâl ukoncil rozpravy. Obë sporné 
slrany musily vyiiti ze soudnî sinë, a setrvati, 
pokud se krâl radil s prisedicîmi, jaky by mël 
v té spietité pri vyhlâsiti rozsudek. Dlouho mu- 
sili cekali. Nâhledy soudcû se kfizily, minëni se 
rûznilo. Konecnë po trech hodinâch povolâni 
vsichni zpët do soudni sinë a hlasatel oznâmil 
zvucnë:
30
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»Povstante a slyste rozsudek!«
Nastalo hluboké ticho. Krâl sedë na svém 

trunë, promluvii:
»Vyslechnuv reci slran a hlasy osvîcenÿch 

râdcû, povolanÿcli к tomuto soudu, jâ, krâl, 
z moci své vynâsîm rozsudek о vëci, tÿkajîcî se 
prvenstvi zvirat nebo lidx na zemi: Z v î r a t a  
m a j î p o d l é h a t i  c l o v ë k u ,  a c l o v ë k  
7 v î r a t ü m.«

»Jak  je to mozno?« zvolali vyslanci lidstî і 
zvireci jednohlasnë,

»Takto. Zvîrata, kterâ dosud slouzila clovë­
ku, necht' mu slouzî і dâle. Zvîrata, kterâ dosud 
zila svobodnë, nebo v rozporech s clovëkem, 
nebo utîkala pred nîm, budou stâle vice podlé- 
hati jeho prevaze, pocet jejich se zmensî, a clo­
vëk vynalézati bude stâle nové a lepsî zpûsoby 
к jejich podmanënî.«

»Kde zûstala druhâ polovina rozsudku, pre- 
moudry krâli ? « kriceli touzebnë zvîrecî vy­
slanci.

»S tëmi zvîraty, kterâ clovëku slouzî, mâ on 
zachâzeti jako se sluhy, blîzkymi jemu priroze- 
nostî a vyznamem, jako s tvory, kterî prâvë tak 
se rodî, rostou, cîtî hlad і zîzen, bol a radost, 
smutek і ütëchu, jako on. A ta, kterâ zijî s nîm
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v neprâtelstvî, necht ubiji bez dlouhého trâ- 
penî.«

»Kde zustala druhâ polovina tvého vÿroku, 
premoudrÿ krâli?« vzkrikli jestë jednou zvifeci 
poslové,

»Ôlovëk mâ o zvirata, kterâ u nëho slouzî, 
pilnë pecovati, mâ pracovati pro në a o në se 
starati, slouziti jim v nehodâch i nemocech,« 
mluvil dâle krâl.

»To bude ciniti pro svûj zisk, premoudrÿ krâ­
li!« pravila zvirata. »Aie druhâ polovina rozsud- 
ku slibovala nâm — «

»Nevëdomâ, zaslepenâ!« vzkrikl hnëvivë krâl. 
A zvednuv pravou ruku, vzal do ni nevelikou, 
blîz sebe na vysivané podlozce lezici cernou 
hûlku, na jejimz konci zâril velikÿ diamant.

»Vsichni zde pritomni, divejte se pozornë na 
tento kâmen, kterÿ je na konci hûlky!« pravil 
krâl a zdvihnuv hûlku, drzel ji nehybnë, primo 
pred sebou.

Vsichni hledèli na diamant.
»Co vidite?«
»Niceho nevidime,« odvëtili vsichni jednohlas- 

në. »Lesk kamene oslepuje nase oci.«
»A nyni?« pravil krâl a opsal hûlkou velkÿ 

pùlkruh.

NOVY SVÈT // [
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Salem ozvalo se tiché vzdechnutî, vÿkrik po- 
divenî a üzasu, bez zretelnÿch slov, Vsichni vy- 
trestili осі na nevîdané divadlo,

Mâchnutim kouzelné hûlky zrobilo se v mîst- 
nosti jakési divné svëtlo, Vsecky predmëty dri­
ve viditelné, nesmîrnë se zvëtsily a vzdâlenost 
jejich také se zvëtsila, takze témër mizely, stâ- 
valy se jaksi prüzracné jako stîn nebo ridkâ 
mlha. A v bezprostrednî blîzkosti vsichni uvi- 
dëli nescislnâ drobnâ tëlîska —  kulicky, pali- 
cky, hûlky, krîzky a nitky, Litala nepruhledny- 
mi mraky vzduchem, plovala celymi proudy pri 
kazdém pohybu a zâvanu, celé miliardy bylo 
jich vidëti na kazdém tëlese, kde jen trochu po- 
travy nasla, kapku sliny, chrchle, potu, klihu, 
tam hned se hemzila, pucela, rostla, rozpadala 
se, zanechâvajîce po sobë jakousi malou kapi- 
cku otravné tekutiny, A  tu vsichni vidëli kazdy 
jejich pohyb, na kazdém sousedu bylo jich plno 
na tële, v ocich, v usich, na pyskâch, v krvi, 
v plîcîch, Vsechna tëlesa byla pri tom podivném 
svëtle prûzracnâ, velikâ tëlesa témër mizela, a 
mîsto nich bylo vidëti jen ta malînkâ, pouhému 
oku neviditelnâ tëlîska. Vsude tvorily se tisice, 
miliony tëch divnych, droboulinkych tëlîsek, a 
kazdé chvile hrozila otrâviti, vyssâti, zniciti në-
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které veliké tëleso, Ocarovani vyslanci vidëli, 
jak ta tajemnâ malinkâ tëliska nemiji nikoho a 
niceho, drzi se і stën, zdi, hladce lestënÿch sto- 
lû, vsude prilnou, vpijejî se, zaziraji se bez zu- 
bûv, a mnozi se, mnozi neustale strasnÿm zpu- 
sobem V neslÿchaném poctu.

Prihlédnuvse pak blize, vidëli, ze ta droboun- 
ka tëliska, treba byla bez осі, beze rtû, beze 
vsech üstroji, treba si byla témër vsecka podob- 
na, vedou mezi sebou ruznice a ühlavnx boj. Ku- 
licky vrhaly se na tycinky a poziraly je; tycin- 
ky dâvaly se v zâpas s talirky, palickami nebo 
jinÿmi kulickami. A v tom tajemném svëtë zu- 
rila neustâlâ vojna, daleko litëjsi, nez ve svëtë 
dostupném lidskÿm a zvirecim ocim. Zde hynu- 
ly ve vterinë miliony, aie soucasnë se zase mi- 
liony rodily; v pravdë nebylo zde zrozeni ani 
smrti, nebot vse to pohybovalo se mezi dvëma 
bfehy: Tëliska rostla a rozpadala se na dvë — 
ne mrtvâ, aie zivâ mensi tëliska.

Vsichni divdci stâli jako ocarovani tim nevi- 
danym zjevem,

»Vidite ted’, kdo je vlastnë vasim pânem a 
vasim nepritelem nejvëtsim?« rekl krâl, mâch- 
nuv hûlkou v opacnou stranu, cimz podivné di- 
vadlo zmizelo.

NQVŸ SVÉT_________________________ //_
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»Tato malinka teliska nedbajx vasi rozepre,« 
mluvil dale krai, »Vami nevidena a nedosazitel- 
na oblehaji vas dnem i nod, kazde chvile vas 
napadaji, naplnuji. Vase telo opira se jejich na- 
padeni, dokud zdravo. A zdrave zustava potud, 
pokud ma v sobS stavy, ktere mohou zniciti, 
usmrtiti tato telxska. A kdyz mezi ty miliardy 
zabloudi jedine teh'sko jineho druhu, proti ne- 
muz vase telo, vase krev, vase slina nema st’av, 
behem casu rozmnozi se ve vasem tele, otravi 
vasi krev, otravi vzduch, ktery dychate, a vy, 
velikani, padate za obet tomu malemu telisku, 
jichz miliony neutvon ani tak velikou kulicku 
jako je vase oko, Zde jest druha polovina roz- 
sudku, Temto droboulinkym zviratkum budete 
poddani vsichni —  lide i zvirata, Kdyz na vas 
prijde ta nakaza, budete v tisicich a milionech 
hynouti bez pomoci, Az pak najdete zpusob 
obrany vuci nim, nu —  tu nebudete potrebovat 
meho soudu,«

Krai pokynul rukou na rozloucenou a vsichni 
vysli ze sine,

Od toho casu jiz se zvirata s clovekem ne- 
soudila.



VRÀNA A HAD.

Nad rekou stâla vydoutnald, suchâ vrba a na 
ni vystavëla si vrâna hnfzdo, Nanesla vajec, 

vysedëla, a kdyz se vrânata vylîhla, odletëla 
starâ vrâna hledati pro në potravy. Nenadâla 
se nestëstf,

V dutinë té vrby uhnj'zdil se cernÿ had. Ce- 
kal jen na to, az starâ vrâna vyvede mladé. 
Jakmile starâ opustila hnîzdo, vylezl hned had 
ze své dîry, vplazil se do hnizda, uchopil jedno 
vrânë a pozrel, Priletëla vrâna, a vidi, ze jedno 
dët’âtko schâzî, pokrâkala, pokrâkala a prestala, 
neboï со mêla ciniti? Ale na druhy den zase 
druhé dèïâtko chybî. Neminul tÿden, vrânata se
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jestë neoperila, vsechna zmizela. Krâkala a na- 
rikala starâ vrâna —  ale nebylo to nie platno, 
Musila snésti jestë jednou vejce a znovu sedëti. 
A znovu prikvacilo na ni totéz nestësti. Sotva 
se mlâdata vyklubala a matka odletëla hledati 
jim potravy, vylézal had kazdy den na vrbu a 
bral si jedno vrânë za druhÿm.

Konecnë jednou vrâna uvidëla, kdo je jî stras- 
nÿm nepntelem. Spatrila hada, jak bral jejî po- 
sledni vranâtko. Dala se do kriku na celé hrdlo! 
Aie nie platno! Kdyz vrâna, stojic pri ûsti hadî 
diry, namâhala hrdlo, lajic tomu proklatému, zu- 
rivému loupeznîku, chroupal had v dire jejî mlâ- 
dë a citil se v bezpecî, vëda, ze vrâna nemûze 
mu nijak ubliziti.

Seznala і vrâna sama, ze krik a plâc nikam 
nevede, a sla ku kmotre lisce, kterâ mêla svûj 
dum v nedalekém brehu, prositi о radu.

,,Oj, kmotricko," pravila vrâna, „porad mi, со 
mâm ciniti se zlÿm sousedem, cernÿm hadem? 
Zije v téze vrbë со jâ, aie к mému nestësti. 
Dvakrât uz jsem vysedëla mladatka, a vzdycky 
mi je ten lupic ukradl z hnîzda a snëdl! A jâ 
nemohu mu nijak odplatiti.“

Zamyslila se liska, hlavou pokÿvala, ocâskem 
zakroutila a pravî:
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„Tady/kmotricko, niceho silou nezmûzes, zde 
treba utéci se ke lsti."

„To jâ také myslîm," pravila vrâna, „jenom 
ze sama nemohu nie chytrého vymysliti."

„ Jâ  ti, kmotricko, песо povim, Do reky pri- 
châzi se krâlovskâ deera ëasto koupati. Vyckej, 
a az princezna odlozi na breh zlatÿ retizek nebo 
jinou lesklou vëc, uchop tu vëc a lef s ni; aie 
tak, aby të krâlovsti slouzici vidëli. Budou kri- 
ceti a bëzeti za tebou; ty let primo к vrbë, vhod' 
tu vëc V  hadi diru a sama odîet stranou. Uvidis, 
со bude dâle.“

Poslechla vrâna liscinu radu. Jakmile prin­
cezna prisla se koupati a odstrojila se na brehu 
a polozila na pisku svuj zlaty, leskly retizek, pri- 
letëla vrâna, uchopila retizek do zobâku a dala 
se V  let. Uvidëvse to krâlovsti sluhové, s kri- 
kem utikali za vrânou; a ta primo letëla ku své 
vrbë, hodila retizek do hadi diry a sama usedla 
blizko na jiném stromë a hledi, со bude dâle, 

Sluhové pribëhli к vrbë, Vidëli, ze vrâna s re- 
tizkem pustila se nizko к zemi, a pak odletëla 
bez retizku. Jistë retizek nëkde upustila. Pocali 
hledati, starati, az jeden uvidël diru, pohlédl do 
ni a uvidël, ze se retizek trpyti uprostred, Hned 
rozkopali diru, a hle, svinut v klubko lezi tam
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veliky cernÿ had. Nehledëli sluhové na to, ze 
had krâdezi retizku neni vinen, vytâhli ho z dîry, 
ubili a retîzek vzali. A vrâna se velmi zarado- 
vala, vidouc smrt svého nepntele,

Od toho casu zila v klidu.



OSEL A LEV.

Byl jednou osel, Hospodâr mu mnoho prâce 
naklâdal, a krmil jen bicem.

„Pockej," pomyslil si, „uteku do lesa a budu 
ziti volnë. Napasu se v lese a nikdo mne ne- 
bude tyrati.“

A nerozmysleje se dlouho, utekl od hospo- 
dâre a zil v lese, Dobre mu tam bylo. Pase se, 
kde chce, niceho nerobi, nikdo ho nebije — со 
ziv takového dobra nepoznal. Az jednou vidi: 
Jde lev, strasny — prehrozny, a primo к nëmu.

„Nu,“ mysli si osel, „ted nastâvâ ma posledm 
hodinka!"

Nez vsak к nëmu lev dosel, trochu se osmëlil 
a pomyslil si:
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„А со, snad ho nëjak osidxm!“
Jak  siroky, tak dlouhy padl na zem, lehl si, 

vâlx se, ani sluvka nerîkâ, Prichâzx lev a kricî 
uz z daleka:

„Ej ty, kdo jsi? Ja k  se opovazujes lezeti? 
Proc nevstanes a nepokloms se mi?“

Ale osel, jak by neslysel. Lezx a jen dlouhy- 
ma usima strîhâ.

Lev uz nad nxm stojx a kricf:
„Hned vstan a poklon se mi!"
„A kdo ty jsi?“ ptâ se osel,
„Ту se jestë ptâs?“ krici hroznë lev, „Coz 

nevis, ze jsem lev, krâl vsx zvëfe?"
Osel nevstâvaje, zdvihl hlavu a vytrestil na 

nëho осі,
„Jakou hloupost to povîdâs?“ promluvil. „Ту, 

ze jsi pânem vsî zvëre? Kdo ti to rekl? Mas na 
to zâpis? Kdo të zvolil krâlem? Nu, ho vor!“ 

Lev stâl, jakoby celem о stënu se uderil, 
„Kdo mi to rekl? Vsichni rxkajx, ze jsem krâ­

lem vsî zvëre. J e  to snad lez?"
„Zajisté, je to lez. Nebot krâlem vsech zvirat 

jsem jâ!“
„Ty?“ divil se lev, „A mäs na to zâpis?" 
„Zajisté, ze mâm! Chces-li, podîvej se пай!" 
Osel vstal, obrâtil se zadkem ke lvovi a ukâ-
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zal mu svoje zadni kopyto, na nëmz pribita byla 
nova, lesklâ podkova.

„Vidis? To je moje krâlovskâ pecet'. Kdybys 
byl krâlem, mël by s ji ty.“

„Podivno!“ rekl lev. „Na to jsem nikdy ani 
nepomyslil. Budes mît nejspîse pravdu. Ale poc- 
kej! Budeme se zkouseti. Pojd'me do lesa, a kdo 
za hodinu ulovi vice zvëre, ten bude pravÿ 
kräl.“

„Dobre, necht je tak," promluvil osel a ro- 
zesli se.

Lev vbëhl do lesa; bëhal a bëhal. Tu srnu 
polapil, tam zajîcka, tam zase jinou zvër — za 
hodinu mël jiz pët nebo sest kusu. Sebral to 
vse a privlékl oslovi.

A со délai pri tom osel? Poodesel na siro- 
kou paseku, kde slunicko jasnë svitilo. Lehl si 
na zem do mëkké trâvy, nohy zvedl vzhuru, осі 
zamhouril, jazyk na pul lokte vyplazil —  kazdy 
by rekl, ze zhynul. A nad loukou stale létaji 
jestrâbi, vrâny, kânë, straky, kavky і jim ptâci. 
Uvidëli, ze osel je mrtev, a vsichni letëli houfem 
na nëho. Nejdrîve poletovali opodâl, kdyz aie 
vidëli, ze se nehybâ, pocali і po nëm skâkati, 
zobati jeho jazyk a осі. A osel se ani nehybâ. 
Kdyz vsak nëkterÿ ptâk tuze se priblizi, sklapne 
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ho do zubû, nebo nohou primâckne a schovâ 
pod sebe tak opatrnë, ze druzx toho nepozorujî. 
Neminula hodina, a on jich uz nadusil s pul ко­
ру. Tu vyskocil na nohy, otrepal se, zahÿkal a 
ptâci se rozletëli. Osel sebral vsechny ubité ptâky 
a nesl na to mîsto, kde se mëli sejîti se lvem. 
Lev uz tam lezel.

„Nu, coz," povîdâ oslovi, ukazuje mu svûj 
ulovek, „vidîs, со jsein pochytal?"

„Ale jsi ty ubohÿ hlupäk!“ pravil osel akopl 
nohou do jeho zvëre. „Takovych byl bych mohl 
uloviti na dvë кору. Jakou vsak by to mëlo ce- 
nu! Pohlédni aie na moji zvër! Lovil jsem jen ta- 
kovou, kterâ ve vzduchu litâ. Pokus se о to ty!“ 

„Ne,tohoumënîneznâm,“ odpovëdël lev, „Ny- 
m opravdu vidim, ze tys krâlem zvirat, a ne jä! 
Odpusf mnë, ze jsem tak nezdvorile hovoril s te- 
bou!“

„Так vidîs!" pravil prîsnë osel. „Vzdycky 
musîme byti zdvorilî, Setkâme se treba se star- 
sîm a vznesenëjsîm, nez jsme sami, a со by mo- 
hlo byti za nezdvorâctvî. I jâ mohl bych të nynî 
za trest usmrtiti, aie odpoustîm tobë, nebot jsi 
byl nezdvorilym z hlouposti a ne ze zlé vule. 
Jd i a chran se podruhé!“

A lev schlîple stâhl ocas mezi nohy, jakoby
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nëkdo nan vylil konev studené vody, Blizko-li ci 
daleko, potkal v lese vlcka —  bratflcka.

„Zdrâv budiz, nejjasnëjsi krâli!“ pravî vlk a 
hluboko se uklânî.

„E, jdi, nevysmîvej se mnë!‘‘ pravî smutnë 
lev, „Coz jâ jsem krâl?“

„À jak bys nebyl?“ vzkrikl vlk, „Kdoz by 
smël jinak mluviti?“

„Mlc, bratncku,“ septal mu lev, „Zde neda- 
leko je pravÿ krâl. Jestli nâs uslysî, zle bude 
tobë і mnë,“

„Pravÿ krâl?" divil se vlk, „Со mluvis. Kdo 
je pravÿm krâlem, ne-li ty?"

„Pst!“ ustrasenë septal lev, „Sâm jsem ho vi- 
dël! Takovy je strasnÿ, a jakou mâ süu! Lovî 
jen ta zvîrata, kterâ vzduchem lîtaji, Jsem  râd, 
ze mne zivého propustil,“

„Со ze pravîs?“ podivil se vlk, „Div divoucî! 
Znâm ten les ode dâvna, aie nevîm, kdo by to 
mohl byti, A jak vypadâ ten novÿ krâl?“

„Jednim slovem — strasnÿ!“ pravil lev, „Ta- 
kovéhle usi, hlavu jak konev a na zadnî noze 
mâ krâlovskou pecet,“

„Neuhâdnu, kdo to muze bÿti!“ namâhal se 
vlk. „Vis со? Pojd’ a ukaz mnë ho!“
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„Ja? Za nic na svete!“ vzkrikl lev, „Mel jsem 
uz jednou toho strachu az po krk.“

„Ale jen pojd'! Ceho se bojis?" vabil vlk, 
„Vis co, privaz svuj ocas k memu, pujdeme 
pak oba smeleji.“

„Pro mne," pravil lev, „budiz!“
Svazali oba ocasy dohromady a sli. Vysli na 

kopecek nad pasekou, kde se pasl osel. Lev se 
stisil a septal vlkovi, ukazuje rfa ^osla:

„To je o^! J o  je on! Podivej ^e!“
Vlk se po'flival a vykrikl: ^
„Hloupy lve, vzdyt' je to osel!“ Ale lvovi se 

zdalo, ze je novy krai jiz ttize blizko, polekal 
se a vzal nohy na ramena! Padil pres kere, pres 
prikopy, co mel dechu, Unaven, daleko se za- 
stavil a ohledl se,

„A co ty, vlcku, ty ses nebal noveho krale?“ 
Ale vlk jen jazyk vyplazil, Ja k  byl privazan 

ke lvimu ocasu, vlekl se za nim celou cestu a 
davno jiz ducha vypustil.

„Vidis!“ pravil lev, „pravil's, ze novy krai 
neni sp^usny, a jak jsi na neho z blizka jen po- 
hledl, strachem jsi umrel!“
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C ena 2 K  (poätou K  2'20).

'lA  • 'jr  \
Obr äzkc gp’ pr o n e jiitle jsi d eti:

I MOJi  BECEDfl .
C e n ^ ~ y ^  (poätou K  l'lO )

iädejte zdarma obrdzkovy 
prospekt k temto knizkäm

u Ostfednim delnick^m Knlbkupeclvi 
noKladotelstui a antihuarlätu (Ant. 
Su§ceny) v Proze II., Hybernskd c. 7.
„NOVY SV ET" vychazi mösicne, vyjimaje öervenec a srpen, 
näkladeii) Ustfednfho d£lnick6ho knihkypcctvf, nakladatelstvi a anti- 

. kvariätu (A. SvScenyj, Praha II., Hybernska. — Predplatne ra£ne 
K 1 *40, jcdnotlive po 12 h. Ufiet postovnl spofitelny £fs. 96.962 a 
54.191. Telefon £lslo 5130. — Rediguje I’avel Skfivan. Vydavatel . 

a zodpov&dny redaktor K. Cifka.

Tiskem  knihtiskärnv Prava Lidu ( J .  Skalak a snol.) v Praze.






